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A.  LANGUE 
 

 

I. Généralités 
 

CHABOT (Jean-Baptiste) 1910, Les langues et les littératures araméennes, Paris, Geuthner. 

[Open edition] 

JASTROW (Otto) 1997, « The Neo-Aramaic Languages » in Robert Hertzron (éd.), The semitic 

languages, coll. Language Family, Routledge, London – New-York, pp. 334-377. 

JASTROW (Otto) 2008, « Old Aramaic and Neo-Aramaic : Some reflections on language history », in 

Holger Gzella & Margaretha L. Folmer (éds) Aramaic in its Historical and Linguistic Setting, 

Harassowitz Verlag, Wiesbaden, pp. 1-10. [pdf] 

KHAN (Geoffrey) 2007, « The North-Eastern Neo-Aramaic Dialects », Journal of Semitic Studies, 

LII-1,  [pdf] 

POIZAT (Bruno), L'Araméen. 

TSERETELI (Konstantin) 1995, Grammatica generale dell’aramaico, Silvio Zamorani Editore, 

Torino, 102 p. 

Les langues araméennes modernes Site Sorosoro  

 

 

II. Soureth (néo-araméen du Nord-Est : NENA) 
 

a) Grammaires traditionnelles, manuels : 

AWDO (Mar T'uma) [Audo, Odo, Oddo] 1905, Grammatiqi dlišana swadaya [Grammaire de la langue 

vernaculaire] (en soureth), Imprimerie des Lazaristes, Ourmia. [rééditions : 1911 Grammaire de la 

langue chaldéenne, id. ; 1978 Assyrian Grammar, Chicago] 

ELLOW (Agha Petros) 1920, “Assyrian, Kurdish & Yezidi”. Indexed Grammar and Vocabulary, with 

a few grammatical notes, Governement Press, Baghdad. 

GIWARGHIS (Tobia I.) 2004, Malpana 'atoraya mqadma / Assyrian Advanced Instructor, Babylon 

Printing, Milpitas (California), vol. 1, 88 p. ; vol. 2, 118 p.  

HART (Lieut. R. –, M.B.E. The West Yorshire Regiment) 1926, Colloquial Syriac as spoken in the 

Assyrian Levies, Assyrian Press, Mosul [réimpression sans date sous le titre : Syriac made easy for 

Assyrian Americans]. 

LABAREE, Benjamin 1899, « Maclean's Grammar of the Dialects of Vernacular Syriac » (Survey), 

American Journal of Semitic Languages and Literatures, volume XV, n° 2 january 1899, pp. 87-99 

(three years after its publication, mingling praise with trenchant criticism, chiefly of Maclean's 

tendency to conclude that Old Syriac forms must be correct in spelling and meaning for the modern 

language). [pdf] 

MACLEAN (Arthur John) 1895, Grammar of the dialects of vernacular Syriac, Oxford, 364 p. 

[réimpression : Gorgias Press, Piscataway USA, 2003 et Atour Publications] [pdf]  

MAROGULOV (Q. I.) 1976, Grammaire néo-syriaque pour écoles d’adultes, traduit par O. Kapeliuk, 

Geuthner , Paris, [traduction de : Grammatiqij qə mədrəsi d gurь, Moscou, 1935]. [Dialecte de la 

région d’Ourmia – Salamas, transcrit suivant le système adopté au début des années 30 pour transcrire 

les langues des peuples de l’Union Soviétique (alphabet latin adapté)]. 

MUSHE (Yokhanan) 1868, Pšiqate dlišana suryaya swadaya [Grammaire de la langue syriaque 

vernaculaire] (en soureth), Ourmia (réimpression : Tabriz, 1928) 

http://www.infologisme.com/fr/article.php?AIndex=73
https://core.ac.uk/download/pdf/14514581.pdf
https://www.academia.edu/37461958/Geoffrey_Khan_North-Eastern_Neo-Aramaic_in_Geoffrey_Khan_et._al._eds._Semitic_Languages_An_International_Handbook_Berlin_de_Gruyter_2011_708-724
http://www.infologisme.com/fr/article.php?AIndex=73#Top
http://www.sorosoro.org/les-langues-arameennes/
https://ia601901.us.archive.org/2/items/jstor-527831/527831.pdf
http://www.gorgiaspress.com/
http://www.lulu.com/atourpub
https://ia902606.us.archive.org/16/items/grammardialects00maclgoog/grammardialects00maclgoog.pdf
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NÖLDEKE (Theodor) 1868, Grammatik der neusyrische Sprache am Urmia-See und in Kurdistan, 

Leip, [réimpression Gorgias Press] 

POIZAT (Bruno) 2008, Manuel de soureth. Initiation à l’araméen d’aujourd’hui parlé et écrit, 

Geuthner, Paris, 320 p. 

POIZAT (Bruno) 2016, Parlons Soureth. Araméen contemporain, L’Harmattan, Paris, 162 p.  

RHÉTORÉ (Jacques) 1912, Grammaire de la langue soureth ou chaldéen vulgaire, selon le dialecte de 

la plaine de Mossoul et des pays adjacents, Imprimerie des pères dominicains, Mossoul, 276 p. 

[réimpression Atour Publications] [pdf] 

RHÉTORÉ (Jacques) 2013, La versification en soureth (araméen contemporain), édition, notes et 

commentaires par Bruno Poizat, Peeters, Leuven, 156 p. 

SARGIZI (Sharokin) 2006, Turaṣ-mamla b-lešana atoraya swadaya cam pušaqa b-tla lešane : 

'atoraya, almanya, englesnaya / Moderne assyrische Grammatik erklärt in Assyrisch,-Deutsch-

Englisch / Moderne Assyrian Grammar Explained in Assyrian-German-English, chez l’auteur 

SharokinSargizi@aol.com , Stuttgart, 272 p. [il existe également une version en soureth-persan-anglais 

et une version en soureth-persan-allemand-anglais].   

SIMONO (Nemrod) et KUROSH (Benyamin) 1969, Turas mamla yan grammatiqi blišana suraya 

swadaya [Grammaire de la langue syriaque vernaculaire] (en soureth), Teheran. 

SIMONO (Nemrod) 1974,  Melta dlišana atoraya swadaya wpercop [Le verbe et ses dérivés en 

assyrien vernaculaire] (en soureth), Teheran. 

[Compte-rendu et traduction partielle en français par Bruno POIZAT : « Un traité sur le verbe néo-

araméen présentation et traduction (partielle) d’un ouvrage en soureth (suret) de Nimrod Simono » 

Cahiers du GLECS (Groupe linguistique d’études chamito-sémitiques),  Librairie orientaliste Paul 

Geuthner, Paris, Tomes XVIII-XXIII (1973-1979), pp. 169-192. 

SOLOMON (Zomaya S.) 2006, The complete reference grammar of assyrian aramaic, SCD 

Information Technology, Baltimore, 5 volumes : 205 p., 162 p. 160 p., 126 p., 116 p.  

STODDARD (D.T.) 1855, A Grammar of the modern Syriac language, Londres, 186 p. [réimpression : 

Gorgias Press, Piscataway USA, 2004 et Atour Publications] [pdf]  

TSERETELI (Konstantin) 1970, Grammatica di Assiro Moderno, Istituto Orientale, Napoli, [traduction en 

italien de l'original en russe]. 

YILDIZ Efrem 2015, Gramática de arameo moderno : Suret, UCOPress, Córdoba. 

 

b)  Monographies dialectales :  

COGHILL (Eleanor) 2004, The Neo-Aramaic Dialect of Alqosh, Ph. D. dissertation, University of 

Cambridge, (non publié). [pdf]  

COGHILL (Eleanor) 2013, « The Neo-Aramaic Dialect of Peshabur », in Nicht nur mit Engelszungen 

Beiträge zur semitischen DialektologieFestschrift für Werner Arnold zum 60. Geburtstag, 

Harrassowitz Verlag, Wiesbaden, pp. 37-48. [pdf]  

COGHILL (Eleanor) 2018, « The Neo-Aramaic Dialect of Telkepe » in Nadia idro et al., A Liber 

Discipulorum in Honour of Professor Geoffrey Khan, Uppsala, Acta Universitatis Upsaliensis, 

pp. 234-271. [pdf]  

COGHILL (Eleanor) 2019, « Northeastern Neo-Aramaic : The dialect of Alqosh », in John 

Huehnergard & Na‘ma Pa-El (éds), The Semitic Languages (2nd edition), Routledge, Londres – New 

York, pp. 711-748. 

FASSBERG (Steven E.) 2008, « The Jewish Neo-Aramaic dialect of Čalla » in Geoffrey Khan, Neo-

Aramaic Dialect Studies etc, pp. 65-74. 

FASSBERG (Steven E.) 2010, The Jewish Neo-Aramaic dialect of Čalla, Brill, Leiden – Boston, 318 p. 

http://www.gorgiaspress.com/
http://www.lulu.com/atourpub
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k5773123w.r=Rh%C3%A9tor%C3%A9%20soureth
mailto:SharokinSargizi@aol.com
http://www.gorgiaspress.com/
http://www.lulu.com/atourpub
https://ia800307.us.archive.org/28/items/rosettaproject_aii_multiple-1/syriac_oroomiah.pdf
https://www.academia.edu/11562948
http://www.harrassowitz-verlag.de/
https://www.academia.edu/4048148
http://www.diva-portal.org/smash/get/diva2:1196887/FULLTEXT01.pdf
https://brill.com/
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FOX (Samuel Ethan) 1997, The Neo-Aramaic Dialect of Jilu, Harrassowitz Verlag, Wiesbaden, 154 p. 

FOX (Samuel Ethan) 2002, « A Neo-Aramaic Dialect of Bohtan », in Werner Arnold & H. Bobzin 

(dirs), Sprich doch mit deinen Knechten aramäisch, wir verstehen es!. 60 Beiträge zur Semitistik. 

Festschrift für Otto Jastrow zum 60. Geburtstag, Harrassowitz Verlag,Wiesbaden, pp 165-180. 

FOX (Samuel Ethan) 2009, The Neo-Aramaic Dialect of Bohtan, Gorgias Press, Piscataway USA, 

185 p. 

GARBELL (Irene) 1965, The Jewish Neo-Aramaic Dialect of Persian Azerbaijan, Mouton, La Haye. 

GREENBLATT (Jared) 2011, The Jewish Neo-Aramaic dialect of Amədia, Brill, Leiden – Boston, 

370 p. 

GUTMAN (Ariel) 2015, « Some Features of the Gaznax Dialect (South East Turkey) », in Geoffrey 

Khan & Lidia Napiorkowska (éds), Neo-Aramaic and its Linguistic Context, Gorgias Press, 

Piscataway (USA)., pp. 305-321. [pdf] 

HEINRICHS (Wolfhart) 2002, « Peculiarities of the Verbal System of Senāya within the Framework of  

North Eastern Neo-Aramaic », in Werner Arnold & H. Bobzin (dirs) Sprich doch mit deinen Knechten 

aramäisch… etc., op. cit., pp. 237-268. 

HOBERMAN (Robert D.) 1989, The Syntax and Semantics of Verb Morphology in Modern Aramaic : a 

Jewish Dialect of Iraqi Kurdistan, American Oriental Society, New Havent (Connecticut). 

JASTROW (Otto) 1988, Der neuaramaïsche Dialekt von Hertevin (Provinz Siirt), Harrassowitz Verlag, 

Wiesbaden. 

HOBERMAN (Robert D.) 1993, « Chaldean Aramaic of Zakho: a preliminary report », in R. Contini, F. 

Pennachetti et M. Tosco, Semitica: Serta philologica Constantino Tsereteli dicata, Silvio Zamorani, 

Turin, pp. 115-126. 

JACOBI (Heidi) 1973, Grammatik des tumischen Neuaramäisch (Nordostsyrien), AKM Band  40, 3. 

Deutsche Mogenländishe gesellschaft – Komissionsverlag Frantz Steiner GMBH, Wiesbaden, 290 p. 

KHAN (Geoffrey) 1999, « The Neo-Aramaic Dialect Spoken by Jews from the Region of Arbel (Iraqi 

Kurdistan) » Bulletin of the School of Oriental and African Studies, University of London, Vol. 62 (2), 

pp. 213-225. [pdf]  

KHAN (Geoffrey) 1999, A Grammar of  Neo-Aramaic. The  dialect of the Jews of Arbel, Brill, Leide-

Boston, 586 p. 

KHAN (Geoffrey) 2002, The Neo-Aramaic dialect of Qaraqosh, Brill, Leide-Boston, 750 p. 

KHAN (Geoffrey) 2002, The Jewish Neo-Aramaic dialect of Sulemaniyya and Ḥalabja, Brill, Leide-

Boston,620 p. 

KHAN (Geoffrey) 2002, « The Neo-Aramaic dialect of the Jews of Rustaqa » in Werner Arnold & H. 

Bobzin (dirs) Sprich doch mit deinen Knechten aramäisch… etc., op. cit., pp. 395-409.7 

KHAN (Geoffrey) 2005, « The Verbal System of the Jewish neo-Aramaic Dialect of Sulemaniyya,  »  

in Alessandro Mengozzi (éd.), Studi Afroasiatici XI : Incontro Italiano di Linguistica Camitosemitica, 

Pavia, Francoangeli, pp. 359-370  [pdf] 

KHAN (Geoffrey) 2008, The Jewish Neo-Aramaic Dialect of Urmi, Gorgias Press, Piscataway USA, 

644 p.  

KHAN (Geoffrey) 2008, The Neo-Aramaic Dialect of Barwar, Brill, Leiden – Boston, 3 vol., 2174 p.    

KHAN (Geoffrey) 2009, The Jewish Neo-Aramaic Dialect of Sanandaj, Gorgias Press, Piscataway 

USA, 651 p. [pdf]  

KHAN (Geoffrey) 2016, The Neo-Aramaic Dialect of the Assyrian Christians of Urmi, Brill, Leiden – 

Boston, 4 vol. 

http://www.harrassowitz-verlag.de/
http://www.harrassowitz-verlag.de/
http://www.gorgiaspress.com/
https://brill.com/
http://www.gorgiaspress.com/
https://www.google.fr/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=7&ved=2ahUKEwiPh_OIko_dAhWj4YUKHdxDDTMQFjAGegQIARAC&url=https%3A%2F%2Fkops.uni-konstanz.de%2Fbitstream%2Fhandle%2F123456789%2F30263%2FGutman_0-283414.pdf%3Fsequence%3D4&usg=AOvVaw1gRtpQXr83uloun54Q451_
http://www.harrassowitz-verlag.de/
https://brill.com/
https://brill.com/
https://brill.com/
https://www.academia.edu/37461879/Geoffrey_Khan_The_Verbal_System_of_the_Jewish_neo-Aramaic_Dialect_of_Sulemaniyya_in_Alessandro_Mengozzi_ed._Studi_Afroasiatici._XI_Incontro_Italiano_di_Linguistica_Camitosemitica_Pavia_Francoangeli_2005_359-370
http://www.gorgiaspress.com/
https://brill.com/
http://www.gorgiaspress.com/
https://www.academia.edu/37476005/THE_JEWISH_NEO-ARAMAIC_DIALECT_OF_SANANDAJ
https://brill.com/
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KROTKOFF (Georg) 1982, A Neo-Aramaic Dialect of Kurdistan. Texts, grammar and vocabulary. 

American Oriental Series, vol. 64, American oriental Society, New Hawen, (dialecte d’Aradhin). 

MOLE (Kristine), The Chaldean dialect of Zakho : A dialect of North-Eastern Neo-Aramaic, M. Phil. 

dissertation, University of Cambridge (non publié). 

MUTZAFI (Hezy) 2008 « Trans-Zab Jewish Neo-Aramaic », Bulletin of the School of Oriental and 

African Studies, n° 71/3, pp. 409-431. 

MUTZAFI (Hezy) 2008 « The Neo-Aramaic dialect of Sat (Hakkâri, Turkey) », in G. Khan, Neo-

Aramaic Dialect Studies etc., pp. 19-37 

MUTZAFI (Hezy) 2008, The Jewish Neo-Aramaic Dialect of Betanure (Province of Dihok), 

Harrassowitz Verlag, Wiesbaden, 412 p. 

MUTZAFI (Hezy) 2004, The Jewish Neo-Aramaic Dialect of Koy Sanjaq (Iraqi Kurdistan), 

Harrassowitz Verlag, Wiesbaden, 260 p. 

MUTZAFI (Hezy) 2002,  « On the Jewish Neo-Aramaic Dialect of Aradhin and its dialectal 

Affinities », in Werner Arnold & H. Bobzin (dirs), Sprich doch mit deinen Knechten aramäisch, wir 

verstehen es!. 60 Beiträge zur Semitistik. Festschrift für Otto Jastrow zum 60. Geburtstag, 

Harrassowitz Verlag,Wiesbaden, pp. 479-488. 

MUTZAFI (Hezy) 2000 « The Neo-Aramaic dialect of Maha Khtaya d-Baz ; phonology, morphology 

and texts », Journal of Semitic studies, XLV/2, pp. 293-322.  

NAPIO ́RKOVSKA (Lidia) 2015, Grammar of the Christian Neo-Aramaic Dialect of Diyana-Zariwaw, 

Brill, Leiden – Boston, 598 p. 

PANOUSSI (Estiphan) 1990, « On the Senaya Dialect », in W. Heinrichs,  Studies in Neo-Aramaic 

...etc. pp.107-129. 

REES (Margo) 2008, Lishan Didan, Targum Didan. Translation Language in a Neo-Aramaic 

Tradition, Gorgias Press, Piscataway (USA), 306 p. 

SARA (Solomon I.) 1974, A description of Modern Chaldean, Coll. Janua Linguarum, vol. 213, 

Mouton, La Haye-Paris. (dialecte de Manguesh) [réimpression 2017 Mouton – De Gruyter].  

SINHA (Jasmin) 2000, Der neuostaramäische Dialekt von Bēs̟pən (Provinz Mardin, Südosttürkei). 

Eine grammatische Darstellung, Harrassowitz Verlag, Wiesbaden, 256 p. 

TALAY (Shabo) 2008, Die neuaramäischen Dialekte der Khabur-Assyrer in Nordostsyrien, 

Harrassowitz Verlag, Wiesbaden, 480 p. 

TALAY (Shabo) 2008, « The Neo-Aramaic Dialect of the Thiyari Assyrians in Syria : With Special 

Attention to their Phonological Characteristics », in Geoffrey Khan, Neo-Aramaic Dialect Studies etc., 

pp.39-63. 

YOUNANSARDAROUD (Helen) 2001, Der neuostaramäische Dialekt von Särdä:rid, Harrassowitz 

Verlag, Wiesbaden, 262 p. 

 

c) Dictionnaires, lexiques : 

ASHITHA (Odisho Malko) 1997, Hiqla de Leshana (dictionnaire néo-araméen / arabe), Bagdad, 705 p. 

(Peut être commandé auprès de : Daniel Benjamin, 9359 Margail Ct., Des Plaines, IL 60016 (USA),  

Tel. 1-(847) 803 6776 , Fax 1-(847) 803 6779 daniel.benjamin@sbcglobal.net) 

AWDE (Nicholas), LAMASSU (Nineb) & AL-JELOO (Nicholas) 2007, Modern Aramaic (Assyrian / 

Syriac). Dictionary and phrasebook, Hippocrene Books INC, New York [Lexiques souret-anglais, 

touroyo-anglais, anglais-soureth-touroyo + phrasebook anglais-soureth-touroyo (en transcription 

latine). [C’est assez sommaire et le système de transcription en caractères latin n’est pas excellent pour 

ce qui est du vocalisme] 

http://www.harrassowitz-verlag.de/
http://www.harrassowitz-verlag.de/
http://www.harrassowitz-verlag.de/
https://brill.com/
http://www.gorgiaspress.com/
http://www.harrassowitz-verlag.de/
http://www.harrassowitz-verlag.de/
http://www.harrassowitz-verlag.de/
http://www.harrassowitz-verlag.de/
mailto:daniel.benjamin@sbcglobal.net
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CHOUMANOV (B.B.) 1993 [B.B. Шуманов] .....Краткий руссо-ассиpйский словарь [Dictionnaire 

russe-assyrien moderne], association Beth Nahren [Бeт Нaxрeйн], Editions Pras-Atra [Прас-Aтра], 

Saint-Petersbourg, 240 p. 

DAVID (Rev. Samuel) 1924, The first English-Chaldean dictionary, Chicago, , 423 p. (suivi d’un 

lexique chaldean-english de 140 p.) [réimpression Atour Publications, sans date]. [C’est un 

dictionnaire fait pour des locuteurs du soureth apprenant l’anglais : la métalangue est le soureth et 

lorsque le mot anglais n’existe pas en soureth, il donne une définition.]  

HOZAYA (Younan) & YOUKANA (Anderios) 1999, Bahra (dictionnaire arabe / néo-araméen), 

2ème édition : Assyrian Aid Society of America, California, 255 p. (Peut être commadé à : 

Ashurbanipal Library, 7055 N. Clark, Chicago, IL 60626, Tel. 1 (773) 274 9262 Fax. 1-(773) 274 

5866) 

MACLEAN (Arthur John) 1901, Dictionary of the dialects of vernacular Syriac, Oxford, 334 p. 

[réimpression :  Gorgias Press, Piscataway USA, 2003 et Atour Publications] [pdf]  

ORAHAM (Alexander J.) 1943, Oraham’s dictionary of the stabilized and enriched assyrian language 

and english, Consolidated Press, Chicago. [réimpression Atour Publications] [pdf]  

OZ (Céline) [sans date], Dictionnaire d’araméen (soureth) : français > araméen / araméen > français, 

monbeaulivre.fr  

SABAR (Yona) 2002, A Jewish Neo-aramaïc dictionary, Harrassowitz Verlag, Wiesbaden, 338 p. 

(entrées en caractères hébreux + transcription en caractères latin + traduction en anglais ; basé sur le 

dialecte des Juifs de Zakho). 

SARGIS (Arkhimandrit) 1909, Russi-sirskiy leksikon, Ourmia.  

SARMAS (Willian) 1969, Persian-Assyrian Dictionary, Assyrian Youth Cultural Society, Teheran. 

SHAMUN (Bailis Yamlikha), Khudata. English-Assyrian-Arabic Dictionary, contact : 

http://www.khudata.com/   

Lexique français-soureth (site de la Mission chaldéenne) 

Dictionnaires en ligne :   http://www.lishani.com 

http://assyrianlanguages.org/sureth  

 

 

d) Travaux divers  (bibliographie sélective) : 

ARNOLD (Werner) & BOBZIN (H.) (dirs) 2002, Sprich doch mit deinen Knechten aramäisch, wir 

verstehen es!. 60 Beiträge zur Semitistik. Festschrift für Otto Jastrow zum 60. Geburtstag, 

Harrassowitz Verlag,Wiesbaden, 876 p. 

BOHAS (Georges) & GHAZALI (Salim) 1995, « Le prétendu synarmonisme dans les parlers araméens  

modernes », Langues orientales anciennes, philologie et linguistique, n5-6, pp. 153-165. 

COGHILL (Eleanor) 1999, The Verbal system of North Eastern Neo-Aramaic, Dissertation for the 

M.Phil. Degree, Faculty of Oriental Studies, University of Cambridge. [pdf]  

COGHILL (Eleanor) 2014, « Diferential Objet Marking in Neo-Aramaic, Linguistics, n52, pp. 335-

364. [pdf]  

COGHILL (Eleanor) 2012, « Word order and Information Structure in Neo-Aramaic », (conference 

presentation), Dubrovnik. [pdf]  

COGHILL (Eleanor) 2010, « The grammaticalization of prospective aspect in a group of Neo-Aramaic 

dialects, Diachronica 27-3, pp. 359-410. [pdf] 

COGHILL (Eleanor) 2009, « Four Versions of a Neo-Aramaic Childrens Story »,   Aram, 21, 

pp. 251-280. [pdf]  

http://www.lulu.com/atourpub
http://www.gorgiaspress.com/
http://www.lulu.com/atourpub
https://ia800303.us.archive.org/13/items/adictionarydial00maclgoog/adictionarydial00maclgoog.pdf
http://www.lulu.com/atourpub
https://ia801207.us.archive.org/16/items/ORAHAMDICTIONARY/ORAHAM%20DICTIONARY.pdf
https://publish.monbeaulivre.fr/books/162404
http://www.harrassowitz-verlag.de/
http://www.khudata.com/
https://www.mission-chaldeenne.org/fr/lexicons
http://www.lishani.com/
http://assyrianlanguages.org/sureth
http://www.harrassowitz-verlag.de/
http://citeseerx.ist.psu.edu/viewdoc/download?doi=10.1.1.507.4492&rep=rep1&type=pdf
https://pdfs.semanticscholar.org/aff7/1023ba686d5f5338f43de96dece72de82ba6.pdf
https://www.academia.edu/2079326
https://d-nb.info/109991308X/34
https://www.academia.edu/868245
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COGHILL (Eleanor) 2008 , « Some Notable Features in the Neo-Aramaic Dialects of Iraq », in 

Geoffrey Khan (éd), op. cit., pp.91-104. 

COGHILL (Eleanor) 2010, « Ditransitive Constructions in the Neo-Aramaic Dialect of Telkepe », in 

Andrej Malchukov et al. (éds), Studies in Ditransitive Constructions. A Comparative Handbook, De 

Gruyter Mouton, , pp. 221-242. [pdf]  

COGHILL (Eleanor) 2016, The rise and fall of ergativity in Aramaic, Oxford University Press. 

COHEN (David) 1984, La phrase nominale et l’évolution du système verbal en sémitique, chapitre 

sixième : « Le renouvellement de la conjugaison, l’exemple de l’araméen », Peeters, Leuven – Paris.  

DORON (Edith) & KHAN (Geoffrey) 2012, « The Typology of Morphological Ergativity in Neo-

Aramaic », Lingua, n° 122, pp. 225-240. [pdf]   

DORON (Edith) & KHAN (Geoffrey) 2012, « PCC and Ergative Case: Evidence from Neo-Aramaic », 

in Jaehoon Choi et al. (eds) Proceedings of the 29th West Coast Conference on Formal Linguistics, ed, 
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